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R e v , Edmund Vasváry 
1301 D e l a w a r e A v e . , S . W. A p t . N319 
W a s h i n g t o n , D . C . 20024 

K e d v e s Odon: 

•Tegnap megérkeztek a b a l l p o i n t - p e n e k a r é s z e d r e . Kulőn kuld^om p a r c e l p / i s t . Mint l a t n i 
fogod n e m c s a k , hogy nem reprodukál tak mindkettőnk i n a l a i r a s a t , a z egész szöveget 
kíezzel s z e d t e k e s k i h a g y t a k a z en n e v e m e t . E z u tóbbi nem f o n t o s , de a ^ l j p n - i t t a _ 
következő magyarázat . E n e r e d e t i l e g e lküldtem a gyárba mindkettőnk a l a i r a s a t a z üd­
v ö z l e t a l a t t . A z t i r t a k , hogy a z én a l á í r á s o m a t nem t u d j a k r e p r o d u k á l n i , c s a k a t i é d e t . 
E r r e f o 1 hat a lraazt á r o k é t , hogy. c s a k a t e a lá i ra 'ódda l nyomtassák a t o l l a k a t . Ugy f 

l a t s z i k , nem j ö t t a "cut"- j o l k i es t o v á b b i l e v e l e z é s e l k e r u ^ e ' s e véget t k i s z e d t e k 
a n e v e d e t . 

t 1 t * 
Remelem, hogy í g y i s m e g f e l e l n e k a t o l l a k es k e d v e d s z e r i n t használod majd okét . 
(Most a b b a hagytam a z í r á s t és t e l e foná l tam R e v . C s u t o r o s n a k . N i n c s már a z i r o d á b a n . 
Ma e s t e majd meg in t t e l e f o n á l ó k . Remelem, hogy elérem és mgjd é r t e s í t e l e k a f e j l e m é ­
n y e k r ő l ) . 

M r s . V a s v a r y n a k a k e z e i t csókolom, téged 
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huga reklamál nálam május h a v i tő le j a r o e l l á t m á n y é r t ! ek
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